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PODtOGA DLA WYMAGAJACYCH
FLOORING FOR THE DISCERNING
[OJT JTA TPEBOBATEJ IbHbBIX






PIEKNO JEST WARUNKIEM DOSKONALOSCI.

Wiedzieli o tym juz starozytni artysci i rzemieslnicy, ktorzy w swoim dazeniu do ideatu kierowali sie zasadg ztotego podziatu
- sectio aurea. Ztoty podziat to harmonia, rownowaga, proporcja i porzadek, ktdre tworzg dzieto petne, perfekcyjne.
AURUM, czyli najszlachetniejszy kruszec — ztoto, to nazwa 5 kolekgji paneli podtogowych, stworzonych z mysla

0 wymagajacych, ktorzy cenig harmonijne piekno.

Piekno, ktore pobudza wszystkie zmysty, wyzwala emocje i stanowi 0 wyjatkowosci charakteru.

BEAUTY IS THE CONDITION OF PERFECTION.

Ancient artists and artisans, who were guided by the principle of the golden section - sectio aurea in their pursuit of
perfection, already knew this. Golden section means harmony, balance, proportion and order, which when combined
Create complete and perfect work.

AURUM, or gold, the noblest metal — is the name of five collections of floor panels, designed for those who value
harmonious beauty.

Beauty, which awakens all senses, releases emotions, sets the tone and shows exclusivity.

KPACOTA ABJIAETCA YCJTIOBUEM COBEPLUEHCTBA.

3Hanm o6 3TOM ellle APEBHMUE XYAOXKHVKI 1 pEMECTIEHHNKI, KOTOPble B CBOEM CTPEMEHMN K 1aeany pyKOBOACTBOBAIMCH
NPUHLMMOM 30710TOM NPONOPLMK - sectio aurea.

30M10TaA NPONOPLUMA — 3TO FAPMOHVA, PaBHOBECKE, MOPAAOK, KOTOPbIE CO3AA0T MOMHOE, COBEPLIEHHOE NPOM3BEeHME,
AURUM VHauve 301010, brnaropogHenwmin MeTann — 3T0 Ha3BaHWe 5 KOMNeKUMI HanobHbIX NaHenen, Co3aaHHbIX C 3a00To
O TeX, KTO LIEHNT FapPMOHWIO 1 KPaCcoTy.

KpacoTa, KoTopas NpobyaaeT BCe UyBCTBA, OCBOOOXAAET IMOLIMM, MPUAAET XapaKTep 1 FOBOPUT 00 IKCKITIO3UBHOCTM.




Spis tresci - Index « Copgep»aHue



AROMA

10 mm, AC5

o SENSO
10 mm, AC5
S. 31

SOUND

12 mm, AC5

> GUSTO
8 mm, AC5
S.39

VISION
8 mm, AC5
S.23




Sielshamer

—




Nuty natury

Od muzyki piekniejsza jest tylko cisza. To jednak dZwieki
i nuty zapadaja W pamie¢, a wracajac przynoszq ze
soba fale skojarzeri i moc wspomnieri. Muzyka to Zrédto
relaksu, rozrywki i dobrego humoru. Wypetnij nig swoj
dom i pozwdl, by melodia Cig poniostal

SOU

Notes of nature

Only silence is more beautiful than music. However, there
are sounds and tunes that became embedded in our
minds and bring with them a wave of associations and
memories. Music is the source of relaxation, entertain-
ment and good mood. Fill your home with it and let the
melody carry you away!

»

HOTbl NPYPOAbI

Kpacusee My3bikit ObIBAET TONbKO THLLMHA. HO Beflb
VMEHHO 3BYKW 11 HOTbI OCTAIOTCA B NAMATH, A BO3BPa-
LL{asCb, NPUHOCAT C COB0IA BONTHbI aCCOLMaLWY 1 Ciny
BOCTOMIHAHMIA. My3bika — 370 UCTOUHIK paccnabnenis,
OT/bIXa ¥ XOPOLLEro HacTpoeHIA. Hanonm My3biKoii
CBOIA /I0M 1 103B071b, UTO0bI Menozus yBnekna Tebsl
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CLASS 23 CLASS 33

D3332 dindis

DQb Soul . 12mm  188mm 1375 mm
Accessories:

Soul Oak
7y6 50U _—

2500 mm x 85 mm x 16 mm
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2mm 18 mm 1375 mm OFZECh Blues

Accessories:
Blues Chestnut
el . .- Opex Blues

2500 mm x 85 mm x 16 mm
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CLASS 23 CLASS 33

Dab Chillout
Chillout Oak
[y6 Chillout

Accessories:

2500 mm x 85 mm x 16 mm
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tindis D3883

12mm  188mm 1375 mm , Dab Piano
Accessories:

Piano Oak
—_—— 1y6 Mviaro

2500 mm x 85 mm x 16 mm
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D3884

Dab Opera
i P Accessories: 12mm 188 mm 1375 mm

Opera Oak
1y6 Orepa fres === - mmmae et =

2500 mm x 85 mm x 16 mm
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188 mm 1375 mm

Accessories:

2500 mm x 85 mm x 16 mm







AROMA

Harmonia
ZMystow

Dom — otulajacy zapachem kadzidet, perfum ukochanej
0soby i swiezych kwiatéw w wazonie.

Unosza sie w nim nuty mitosci i niepowtarzalny aromat
rodzinnych chwil. To wiasnie tym zapachem przesigkamy
dogtebnie i dlatego zawsze juz bedzie on dla nas najpiek-
niejszym zapachem $wiata.

Harmony of
senses

Home — wrapped in the fragrance of incense, perfumes
of aloved one or fresh flowers in a vase. In the air there
is a scent of love and a unique aroma of time spent with
your family. This is the scent that penetrates deeply into
your mind and which always be the most beautiful smell
for you.

[apMOHINA
UyBCTB

Llom — 00BONAKMBIOLLNIA 3aNaxOM 071arOBOHMIA, AyXOB
MoOUMOro YenoBeKa I CBEXIAX LIBETOB B Ba3e. B Hem
NapAT HOTKY N0OBY 1 HEMOBTOPUMBII aPOMAT MUHYT B
Kpyry CemblA. VIMeHHO 3TiM apoMaTom Mbl APONKTbI-
BAEMCA HackBO3b ¥ NO3TOMY OH by/ieT BCer/ia ANA Hac
CaMbIM MPUBEKaTeNbHbIM apOMATOM B MIDe.
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CLASS 23 CLASS 33

D3328

qu Waniliovvy Accessories: 10mm  193mm 1380 mm

Vanilla Oak
WIS, s

2500 mm x 85 mm x 16 mm
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10mm  193mm 1380 mm DabJas’minovvy

Accessories:

: Jasmine Oak
B 6o

2500 mm x 85 mm x 16 mm
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CLASS 23 CLASS 33

D3880 (93 50 exvress

_JeSion |_|||a . 10 mm 193 mm 1380 mm
Accessories:

Lily Ash -.
OISV e

2500 mm x 85 mm x 16 mm
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D ensss Cimilis Xy D3881

. Dab Migtowy
Accessories: Mint Oak

L e BV

2500 mm x 85 mm x 16 mm

10 mm 193 mm 1380 mm
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D3882

Orzech Barley Accessories: 10mm  193mm 1380 mm

Barley Walnut
OpexBarley A

2500 mm x 85 mm x 16 mm




CLASS 23 CLASS 33

10 mm 193 mm 1380 mm

-

Accessories:

T ———— ———

2500 mm x 85 mm x 16 mm

D3946

Dab Lavenda
Lavender Oak
[y6 JlaBaHaa






Luksus
W zasiegu reki

Gdybys miat wyobrazic sobie najpiekniejszy widok
Swiata, co zobaczytbys, przymykajac oczy?

Obraz namalowany przez wielkiego artyste czy
krajobrazy tworzone przez samg matke nature?
Wszak wszelka sztuka jest nasladownictwem natury.

Luxury within
arm’s reach

If you were to imagine the most beautiful view of the
world, what would you see after closing your eyes?

A picture painted by a great artist or perhaps a landscape
created by Mother Nature? As we well know. . . all artis
merely an imitation of nature.

KompopT nof
DYKOW

Ecnm 6bl Tebe Hy»xHo Obino BOOOPa3UTH cebe camblii
npeKkpacHblil Neii3ax B Mupe, 4to Obi Tol yBIYAEN, 3aKpbl-
BaA Ma3a’ KapTuHy BeMKoro Mactepa i neiizaxw,
(034aHHble Camoii MaTepbio-Npupozoii? Beab nckyccTeo
— 370 /IULWb HACNIe/J0BaHME NPUPOAI.




CLASS 23 CLASS 33

D3334 @ @ @

Platan Impresja gmm  193mm 1380 mm
Impression Chestnut
[1nataH Impression

2500 mm x 85 mm x 16 mm



CLASS 23 CLASS 33

1F1||

D3343
13 mm 1380 mm Accessories: I\/\C[))L?:tasll;al(l)s;i
[y6 CkanbHbIi

2500 mm x 85 mm x 16 mm
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D3344 @0 0 G G

Cedry Libanu . 8 mm 193 mm 1380 mm o
Accessories:

Lebanon Cedar
kep Tvearcet

2500 mm x 85 mm x 16 mm
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D3347

193mm 1380 mm : DQb Leonardo
Accessories:

Leonardo Oak
| rss [N S

2500 mm x 85 mm x 16 mm




CLASS 23 CLASS 33

1 Gl il ST

8 mm 193 mm 1380 mm

Accessories:

Louvre Oak __
76 Tyep o= ——————=—==3

2500 mm x 85 mm x 16 mm
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CLASS 23 CLASS 33
© 000 °

A el 2K 0

8 mm

193 mm

1380 mm

Accessories:

—

2500 mm x 85 mm x 16 mm

D3941
Wigz Wersal
Versailles Elm
Bas Bepcanb






Energia na
kazdym kroku

W podtodze moze by¢ ukryta prawdziwa sita! To sita
szyku i szlachetnosci, ktdra zapewnia nowa struktura
synchroniczna 3D podtdg z kolekgji SENSO.

10 milimetrowe deski beda doskonatym wyborem do
czesto uzytkowanych pomieszczen. Tym bardziej,

ze kazdy z 6 oryginalnych wzordw, inspirowanych
taricem i zmystowoscig, gwarantuje niepowtarzalny
klimat wnetrza.

The energy at
every step

The true strength hidden in a floor! It's the power of class
and nobility, which provides a new 3D synchronous
structure in SENSO collection floors. 10 mm boards are
ideal for frequently resided rooms. Each of the six original
designs, inspired by dance and sensuality, provides a
unique atmosphere of the interior.

JHEPrma Ha
KaXK[OM Luary

B nony MoxeT ObiTb YKpbiTa peanbHas cunal 31a cun
LLMKA 11 6N1aropozCTBa, KOTOYH0 0becnednsaer

HOBAA CMHXPOHHAA CTPYKTypa 3D naHeneit konnexumm
SENSOQ. 10 MM Z0CKIA ABNAIOTCA OTAYHDIM BbIOOPOM
NS UHTEHCUBHO IKCMAYaTUPYeMbIX NOMELLeHWIA.

Tem bonee, 4To Kax/ablli 13 6 OPUTMHANbHBIX AU3aAHOB,
B/I0XHOBNEHHbIX TaHLIEM 1 3POTHKONA,

FapaHTUPYeT YHUKAMbHYI0 aTMOChepy HTepbepa.




SENSO

w
N

CLASS 23 CLASS 33

N

ON C RRA/
W nl
B A
\ et

o SV

Wiaz Booaqie 10 159 1380
4 9 Accessories: i i i

Boogie Elm
353 By e s

2500 mm x 85 mm x 16 mm




CLASS 23 CLASS 33

i
CLIC - SYSTEM == I

159 mm 1380 mm Hikora Disco

Accessories: . i
Disco Hicory

Xukopw [ncko

2500 mm x 85 mm x 16 mm
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CLASS 23 CLASS 33

Orzech SWiﬂg 10mm  159mm 1380 mm

Accessories:

Swing Walnut
Opex CBUHT

2500 mm x 85 mm x 16 mm
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CLASS 23

159 mm 1380 mm . Dab Latino
Latino Oak
[y6 JlatnHo

2500 mm x 85 mm x 16 mm




D3487

Dab Bolero
Bolero Oak
[y6 bonepo

Accessories:

2500 mm x 85 mm x 16 mm

10 mm 159 mm 1380 mm




SENSO

D3495

10mm  159mm 1380 mm , Dab Mambo
Accessories:

Mambo Oak
L rss [V IVINCA

2500 mm x 85 mm x 16 mm







Podtoga dobrana
ze smakiem

Wyrafinowany qust kazdy doceni. Tak jak niepowtarzalny
design zamkniety w waskiej klepce, uszlachetnionej
gteboko szczotkowang strukturg 3D. Catosci dopetnia
4-stronna V-fuga, a 8 mm grubos¢ panela pozwala na
perfekcyjne potaczenie z posadzkami kamiennymi czy
gresowymi. Podtogi z kolekgji GUSTO na lata pozostang
kunsztowng podstawa eleganckich aranzagji.

The floor chosen
with taste

Everyone will appreciate sophisticated taste. Unique
design is enclosed in a narrow plank with deeply brushed
3D structure. The 4-sided V-groove and 8 mm thickness
combine perfectly with stone floors or porcelain tiles.
Floors from GUSTO collection will remain exquisite base of
elegant arrangements for many years.

GUSTO

[1on, BEIOpaHHbIN
CO BKYCOM

W3bICKaHHbIR BKYC, Kax/bliA OLHWUT M0 JOCTOUHCTBY.
YHIKabHbIV [13alH, 3aMKHYTbIN B Y3KOW J0CKe,

1 00naropoxenHbIii CTpykTypoid 3D ¢ 3¢derTom ry6o-
Kux noTepTocTeld WeTKiA. ZlononHeHnem 370ro ABNAETCA
4-CTOPOHHAA acka 1 8 MM TONLLMHA NaHeneld, KoTopas
JI3€T BO3MOXKHOCTb 111€aNIbHOM0 COYETaHUA C KaMeHHbl-
MV TIONAMIA 1 KepaMIYeCKOi NAUTKOIA. [ToNbl KonekLyuiA
GUSTO Ha sonrue rofibl 0CTaHYTCA UCKYCHOI OCHOBOIA
NEraHTHON KOMMO3NLMU.
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D3482 @ @ @

Platan Malibu . 8mm  159mm 1380 mm
) Accessories:

Malibu Platan

[TnataH Mannby

2500 mm x 85 mm x 16 mm




CLASS 23 CLASS 33

Gl il ™ 1) § ¥13 D3491

lon
8mm  159mm 1380 mm Accessories: Délb Cey O

Ceylon Oak
L e B

2500 mm x 85 mm x 16 mm
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Dab CU rry 8 mm 159 mm 1380 mm

Accessories:
Curry Oak

NI, e

2500 mm x 85 mm x 16 mm




GUSTO
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CLASS 23 CLASS 33

il il & D3493

159 mm 1380 mm _ Dab Szafran
Accessories:
Safron Oak

T 16 woopar

2500 mm x 85 mm x 16 mm
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Orzech Cayerme : g8mm 159 mm 1380 mm
Accessories:

Cayenne Walnut
Opexkarer A

2500 mm x 85 mm x 16 mm
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D3494
159mm 1380 mm qu Pepper

Accessories: Pepper Oak
T onepe

2500 mm x 85 mm x 16 mm
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D3487, Dab Bolero « Bolero Oak -« Jly6 bonepo, SENSO D3946, Dabh Lavénda « Lavender Oak - [ly6 JlaBanaa, AROMA D3483, Dab Curry « Curry Oak - [ly6 Kappu, GUSTO

-
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D3486, Dab Latino - Latino Oak « [ly6 latuno, SENSO D3492, Orzech Swing « Swing Walnut « Opex CBunr, SENSO

D3334, Platan Impresja « Impression Chestnut « MnataH Impression, VISION D3332, Dab Soul « Soul Oak « [ly6 Soul, SOUND
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D3941, Wiaz Wersal - Versailles Elm « Ba3s Bepcan, VISION D3879, Dab Luwr « Louvre Oak « y6 Nlysp, VISION D3481, Hikora Disco « Disco Hicory « Xukopu [ucko, SENSO

D3482, Platan Malibu --Malibu Platan « lnatan Manu6y, GUSTO

D3491, Dab Ceylon « Ceylon Oak « [ly6 Lieiinon, GUSTO D3328, Dab Waniliowy « Vanilla Oak « [y6 aHunus, AROMA
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D3883, Dab Piano - Piano Oak « [ly6 Muano, SOUND

D3884, Dab Opera - Opera Oak « [ly6 Onepa, SOUND

D3344, Cedry Libanu - Lebanon Cedar - Kenp Jluanckwii, VISION

D3881, Dab Migtowy « Mint Oak « [ly6 matoii, AROMA

D3493, Dab Szafran « Safron Oak « [ly6 Lapan, GUSTO

D3342, Orzech Blues - Blues Chestnut « Opex Blues, SOUND

D3495, Dab Mambo « Mambo Oak « [ly6 Mambo, SENSO

D3885, Dab Fado - Fado Oak - [ly6 ®apo, SOUND

D3343, Dab Skalisty « Mountain Oak « [ly6 ckanbHblit, VISION

D3347, Dab Leonardo - Leonardo Oak - [ly6 Jleonappo, VISION

D3882, Orzech Barley - Barley Walnut + Opex Barley, AROMA

D3484, Orzech Cayenne - Cayenne Walnut « Opex Kaiien, GUSTO

D3485, Wiaz Boogie « Boogie Elm « Ba3 byru, SENSO

D3494, Dab Pepper « Pepper Oak « [ly6 Mepew, GUSTO




COKOL W KOLORZE PANELI

SWISS KRONO posiada w swojej ofercie cokét przypodtogowy, ktory odzwierciedla kazdy dekor paneli z najnowszej linii Aurum.
Pozwala to na idealne dopasowanie kolorystyczne, a dzieki temu uzyskanie harmonii w wystroju wnetrza. Wysoko$¢ cokotu
wynosi 85 mm, co idealnie oddaje najnowsze kierunki nowoczesnego wzornictwa i podkresla estetyke pomieszczenia.

MOULDING IN THE COLOUR OF PANELS

In its offer SWISS KRONO has mouldings that match every version of the floor panels in the latest line, Aurum.
This allows you to perfectly match the colours and obtain a harmonious interior decor. The moulding is 85 mm high, which perfectly
corresponds to the latest trends in modern design and emphasises the aesthetics of the room.

NAWHTYC B JEKOPAX MAHENEN

Komnanua SWISS KRONO npegnaraeT navHTYCa, KOTopble NOAXoaAT K IloboMy AeKopy NaHene HOBOW Konnekumn Aurum.
STO NO3BOAAET MAeabHO NOA0OPaTh LBET, M TEM CaMblM, JOCTMYb FAPMOHMM B AM3aliHe nHTepbepa. BbicoTa manHTyca 85 Mm,
YTO MAEaNbHO COOTBETCTBYET NOCNeAHNM TeHAEHUMAM COBPEMEHHOIO AM3aiiHa 1 MOAYEPKMUBAET SCTETUKY NMOMELLEHNA.



9 SWISS KRONO

Panele podtogowe produkowane zgodnie z
wymaganiami normy PN-EN 13329.

Przedstawiona kolorystyka ma wytacznie charakter
pogladowy i nie powinna by¢ traktowana jako
oryginalna.

Floor panels manufactured in accordance with the
requirements of EN 13329, The presented colours are
for demonstration only and should not be treated as
original colours.

[1onoBble NaHenm U3roToBNAKTCA B COOTBETCTBUM C
TpeboBaHMAMM HopMbl EN 13329, MNpeactaBneHHble
PaCLBETKM MMEIOT MITIOCTPATUBHbIN XapakTep U He
AOMKHbBI PACCMATPMBATBLCA Kak OPUTHAIT.



SWISS KRONO sp. z o0.0.
ul. Serbska 56

68-200 Zary

Polska / Poland

Tel. +48 68 36 31 100
info@swisskrono.pl
www.swisskrono.pl

Menedzer produktu:
Tel. +48 68 36 31 297




